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A logika kényszere.
Hazat* a  k é p e z d e i  út k ö r ü l .

(Valasz a „B a rs 44 fen ti cimü c ik k é re )

„Szabályrendelet Léva r. t. város 
tisztviselőinek és alkalmazottainak 
nyugdíjintézetéről." Ez nincsen ren­
dezve? A logika kényszere volr, hogy 
ezt rendezzék. S ime a város leg­
utóbb tartott közgyűlésén egyhangú 
lelkesedéssel nyélbe ütötték a szabály­
rendeletet.

Ez tehát rendezve van.
Városunk nincsen ellátva földalatti 

csatornákkal Tényleg igaza van Jór.ás 
Imre úrnak abban, hogy egészségügyi 
szempontból ez városunkra nézve 
fölötte hátrányos. Nos. tisztelt cikkíró 
úr. mi állja útját annak, hogy figye­
lembe véve nagy tekintélyét s agili­
tását ez irányban a kezdeményező 
lépéseket ne tegye meg? A logika 
kényszere : Ha nincs tessék teremteni; 
vagy a létesítés érdekében panasz 
helyett, kezdeményező lépéseket tenni 
az illetékes helyen!

Terv nélkül építeni nem a legoko­
sabb dolog.

őt ák épültek és épülnek —  leg­
alá; cikkíró szerint — városunkban 
mii: terv nélkül. (Szegény szépé­
sz ottság!) Városunk folyton épül,
egy fejlődik. Hiába a logikához tar­
tó következtetés is. Nos hát! A
vár: ha teljesen felépült, — amint- 
h< cikkíró szerint is ez folyton

folyvást folyamatban van, — s igy, ! 
ha már az uj tanítóképző környéke 
is majd beépül, thisz már a Nyúli-féle 
ház is csak röviddel ezelőtt épült! j 
akkor leszünk persze a logika kény- ! 
szere folytán abban a helyzetben, hogy j 
a majdan kidolgozandó tervrajzba il- ! 
lesszük be az uj képző körüli utca­
rendezéseket és építkezéseket (!?(

A balga építi homokra a házát. 
Igazán nem értem, hogy a képezdei 
út felépítése, mennyiben lesz hátrányára 
városunk kisipara fejlődésének. Ellen­
kezőleg, ily utcarendezés mégis csak 
egy kis forgalmat idéz elő városunk­
ban, részben a helybeli szakmabeli ) 
iparosok keresnek, részben pedig az 
itt munkálkodó más községbeli iparo­
sok hagyják itt keresményüknek egy 
részét, csináltatván itt csizmát stb. stb. 
Kutattam, kerestem, hogy mennyiben 
találom meg a logikai összefüggést a 
képezdei ut építésének elodázása s 
négy uj gyár keletkezése közt. Igaz 
a Jogika kényszeréinek fejéből fog 
talán Jupiterként kipottyanni a 4 gyár?

Elsőrangú kötelességünk a test ápo­
lása.

Igaz nincs gőzfürdő! Ez új felfe­
dezés ! Azt hiszem ez nem új dolog, 
ez már régi baja városunknak Tisztelt 
polgármester uram, logika kényszere, | 
hogy világért se ajánlja a városnak a i 
képezdei ut felépítést, mert az egyér- i 
telmú volna a gőzfürdő felépítés eszmé­
jének a napirendr való levételével, j

Vagy úgy! Most egyszerre oly sür­
gős a gőzfürdő, mert ezelőtt a szüret 
jól vágott be, a lévai ember meg- 
fürösztötte a jó hegyi lével belsejét, 
s igy jól elázott gőzfürdő nélkül is, 
most persze „a szüret rosszul vágott 
be.“

Most kénytelen a lévai ember rossz 
vizen élni. Én úgy hallottam az ás­
ványvíz megadóztatók részéről, hogy 
a lévai kútvizek jók. a szántói viz 
élvezete luxus; t. Cikkíró úr tudtom­
mal a savanyúviz megadóztatása mel­
lett szavazott, valószínűleg, mert ez 
nem közszükséglet városunkban, vagy?
— A logika kényszere alatt, mert aki 
négyszázszoros nagyításban nézi kút- 
vizcinket, látja csak mily förtelmes 
állatokat iszik. Furassunk artézi kutat!

Igaz, ez is uj dolog! Ezt is csak 
most fedeztük fel, mert a képezdei 
ut került napirendre. Mihelyt azonban
— amit nem hiszek — az levétetnék 
a napirendről, az artézi kút forrásai 
is a logika kényszere alatt bedugul­
nak és ihatod szegény lévai kisiparos 
tovább is a hegyekből lefolyó szenny­
vizeket !

„Mens sana in corpore sano!44
Se játszótér se tornaterem a tanuló­

ifjúság számára. Ennek mind az épí­
tendő képezdei ut az oka. Már évti­
zedes baj ez, mely már egy kis 
jóindulattal s nem folytonos paragrafus 
rágással már rég nyélbe ütődhetett 
volna, az ezzel járó költségeket már
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rég kihevertük volna. Persze, most mi­
után a képző nj monumentális palo­
tájához építendő ut gyors meg valósí­
tásra vár, a logika kényszere egyszerre 
teremt játszótér es tornacsarnokot.

Lesz tavas." *esz meg nyár. Nincs 
sétaterünk, őz alkalom adódik, hogy 
a tanítóképzőhöz szép utat csináljunk, 
a tat itóképző környékén villák épül­
jenek, ott épüljön a barsvármegyei 
„Tanítok Háza" s a környék esetleg 
szép parkká alakittassék át, ahova 
bárki emberfia kisétálhat, de ezt ne 
csináljuk meg, mert a multbani élhe- 
letlenságíink folytán egy talpalatnyi 
sétateret sem voltunk képesek kihasí­
tani, vagy megvásárolni városunkat 
környékező határból sétatér céljaira 
A logika kényszere alatt tegyük ezt 
azonban a jelen pillanatban. Miért? 
Mert a képezdéhez utat kell nyitnunk!

Nem akarás, fejvakarás!
Logika kényszere ide, logika kény­

szere oda! Mindent meglehet valósí­
tani, csak akarni kell. Rövid idő alatt 
oly mesés dolgok létesültek a haladás 
utján levő városunkban, amiről 1— 2 
évtizeddel ezelőtt elődeink álmodni 
sem mertek volna. Egy kis jóakarattal 
az öregek mulasztásait helyre hozhatjuk.

Az állam tudva evőleg elvből nem 
engedi el bizonyos intézmények léte­
sítése körül a városok által Ígért

anyagi hozzájárulást. Ez könnyen ért­
hető. Mert hiszen építés előtt minden 
város igér. Biztos vagyok benne, hogy 
Aranyosmarót is fog Ígérni az épi- 
teudő főgimnáziuma számára telket 
és 300,000 koronát s ha fizetésre 
kerül a sor, kérni fogja, mint mi is 
tettük az Ígért összeg elengedését.

Építsük meg az utat föltétlenül a 
logika kényszere alatt, hogy a képző 
könnyen hozzáférhető legyen, hogy 
kis- és nagy fiaink ne Bát körül le­
gyenek kénytelenek az intézetbe eljár­
ni. Hiszen Jónás úr által annyira saj­
nált szegény csizmadiák és szabók 
gyermekei látogatják többnyire váro­
sunk fiatalsága közül az intézetet s a 
logika törvénye szerint arra a syllo- 
gizmusra jutunk, hogy kevesebb láb­
belit rontson a szegény növendék. 
Vagy a tanárok nem oly hasznos 
kulturtényezői varosunknak, mint más 
szellemi bran.sbéliek? A város szük- 
kebliisége folytán büntessük ezeket??

Itt az alkalom, hogy a képezdei út 
megnyitása álta- városunk ezen ren­
dezetlen részének fejlődését hosszú 
időre tervszerűen megalapozzuk. Avagy 
nem építhető e városrészen egy alkal- i 
más tisztviselőtelep?

Logikus következtetés, ha mi ide , 
már most, vagy a megyék kikerekitése j 
alkalmával magasabb hivatalokat aka- ,

runk, idejekorán gondoskodjunk az 
irányban, hogy egy alkalmas tisztvi­
selőtelepet létesítsünk. Tudja-e a tisz­
telt cikkíró úr,, hogy városunk kisebb- 
nagyobb rangú tisztviselői nem kapnak 
rangjukhoz illő megfelelő s aránylag 
olcsó lakást? Avagy tudja-e cikkíró 
úr, hogy a tisztviselőtelep városunkban 
miért nem létesült? Egyszerűen azért, 
mert ezideig nem volt alkalmas telek! 
Nem csak —  nagyon helyesen — a 
munkásosztályhoz tartozóknak kell ház, 
de a szellemi munkával foglalkozókról 
is köteles egy magát intelligensnek 
nevező város gondoskodni. Alkalma­
sabb hely erre nincs, mint a képezde 
környéke, az uj létesítendő utak men­
tén szabaddá váló telkek.

Ha látni fogja az állam, hogy mi 
akarunk, bár nagy nehezen, áldozatot 
hozni, nem zárkózik el a mindenható 
állam sem attól, hogy minket segé­
lyezzen. Ha Aranyosmarótnak ily cse­
kély áldozat kívánsága mellett kultúr­
palotát épít, nekünk sem mérhet más 
mértékkel, ha tudtára adjuk, hogy 
mily szívesen építünk utat felfelé, oda 
ahonnan majd egykoron a tudomány, 
felvilágosodás és modern haladás napja 
fogja besugározni városunkat s annak 
szép környékét.

Előre tehát, tisztelt városi tanács, 
egy percet se tessék habozni, s a
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SvarbaJózsefnek
Tunitósúau 4 0 - ik  évfo rd u ló jako r. —

T a n í t ó k a t  t a n í t o t t a  I t a n í t  n i.

X e m  a k a r o m  d o lg a i d a t  n a g y it  n i ,

I >*■  tu d o m , hm ff/ tó h b e t t e t t é l  s o k  p a p n á l ,  

P ü s p ö k  é g e t  m é g is  a z é r t  n e m  k a p t á t .

.1 p ü s p ö k s é g  m é r t  le tt  v o ln a  t e n e k e d ?  

P á s z t ó r h o t t a l  k á p r á z t a t n i  s z e m e k e t  ?

X e m  v o lt  a ttot ú g y s e  a  te  fe g y v e r e d ,  

M ió t a  a  g y e r m e k s z ív e t  is m e r e d .

G y e r m e k s z ív e t  s z e r e t e t t e l  g y ő z té l  m eg . 

G o n d o t!  v a la  es  k ü z d é s e d  t ö m é r d e k .

7 u d o n iá n y h a n  é s  e r k ö lc s b e n  v e z e t té k

8  dús gyümölcsöt, érte mégis nem szedtél, 
„  1 1 t n á r ** le t te l tm n d t is s z e  e s a k . X o . jó l  v a n .  

M a r a d j  t o r d h h  m m d é lt e d iy  a j ó b a n !

D e  n e  p l r t / d ,  h o g y  k a r t d r s i d  m i v a g y u n k , 

8  m o s t  e lő b b  a t is z t e le t t e l  n e m  h a g y  ó n k .

F o g a d d  e l  h ó t  s á r i i n k  é d e s  a d ó já t  \ 

h it e d e t  a :  I r k> zet m e g ó v já k !

X e g y v e n  i s u t á t  regig  k ü z d ö tt  v e z é r , h ő s ,  

T é g y  e z tá n  is  v iá á m , b o ld o g  é s  e r ő s !

Tóth Is tván .

Kortense..
V o lt tanulótársam  d o k to r  Envie rs  R óbert 

fé lsö té t szobában fo g a d o tt e n g e m ; mély 
sötétségben v o lt a szoba m inden sarka és 
csak a kályha e lő tt fe kvő  k is  szőnyeget v i­
lá g íto tt!  meg re s /k e tő  fényéve l a ká lyha 
tüze. A lám pa mélyen le v o lt csavarva és 
m ár érkezésem kor összeszo rito tta  szivem et 
a gyás'. és kétségbeesés megérzése, am ely 
a szobát be tö lten i lá tszo tt.

— A li, te vagy, szép tő led , hogy e ljö tté l. 
—  R óbert b izony ta lan  gesztussal nyú jto tta  
felém a kezét. Csak három  éve, h o g y  nem 
lá ttuk  egymást. O ld a lt fo rd u lt és h a lk a n  
m o n d ta :

-  A barátom , a k it m ár tö b b szö r em lí­
te ttem , —  a feleségem .

A gyét v ilág ításban karcsú nőa lako t p i l­
lanto ttam  meg, aki egy karosszékben ült, 
fá radtan és tö rődö tte n . F é lig  fe lem elkedett 
és e lnyom ott, de mégis csengő hangon 
m o n d ta :

Isten hozta ná lu nk !
Bará tom  széket to lt  felém és én némán 

ültem  le.
R óbert csak néhány hónap óta v o lt nős:

de fe leségével m ár évekke l eze lőtt ism er­
kede tt meg s tu d ta m , ho gy  im ád ják  e g y m á s t.

R óbert vo n ta to tta n  é rd e k lő d ö tt, e g é s z s é ­
gesnek érzem -e magam at és m iké pp  al kuit 
az életem .

K im erítően  m ond tam  el neki m in d e n t,  
azután én k é rd e z te m :

H át te pa jtás  ? Rem ényiem , hogy na von 
bo ld o g a n  élsz ?

—  I-g en  . . .
H a lkan , fu rcsa hang su ly lya l m o n d ta  'el­

kacago tt és hozzá te tte :
—  B o ld o g . Persze . . . Persze.
—  A fe lesége köhécse lve  á llt fel me­

ly é rő l és fe lém  fo rd u lt :
—  B ocsá na to t kérek, de v is s z a  kell 

v o n u ln o m , nem jó l vagyok  ma este.
A fé rjéhez m ent, aki a jka iva l érin te tte  a 

ho m loká t, azután autom ata m ódjára le- 
h o rga sz to tt fe jje l m ent az a jtó  felé.

H a llga ttun k , végre R óbert rekedt hangon 
kezdett el b e s z é ln i:

—  A zt ké rdezted  az im ént, hogy boldog 
vagyok -e  ?

—  H azud tam  m ik o r igennel fe le lte m  — 
el vagyok  veszve, k im ondha ta tlan  bo ldog­
ta lan vagyok . —  Az életem egy folytonos 
to rtu rra .
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m a ra d ia k  és tétovázók szavára hall­
gatni- E l ő r e ,  nehogy a jövő évben 
id e s e rc g lő  Felső-Magyarországi Köz- 
m ű ve lő d é s i Egyesület tagjainak necsak 
s z ín h á z u n k a t mutathassuk be, hanem 
az igazi kultúrpalotát, a tornacsarnok­
kal e l lá to t t  gimnáziumot s az új tanító­
képzőt.

Bízom benne, hogy városunk nem 
a logikátlanság kényszerének fog hó­
d o ln i, s nem fog minket gunykacaj 
tárgyává tenni.

Vagy? Cikkíró úr talán a kultur- 
egyesület gyűlésére a logika kényszere 
alatt e diszes társaság tagjainak egy 
új látványosságot tart fenn. Repülő­
gépekkel akarja a F. M. K. E. itt 
ülésező tag ja it -a képzőhöz juttatni.

Egy városi képviselő.

Legyen világosság!
Ir ta : Tokody István.

Talán három  hé t e lő tt „Le gyen  békesség ! “ 
mondással fe jeztem  be a fen ti cimen meg­
jelent c ikkso roza to m a t, s lá m ! -  ú jb ó l 
tollat kellett fo g n o m  s fo ly ta tn o m  a m un­
kát ott, ahol e lhagytam .

Az én kis neveletlenem  ism ét é le tje lt ad 
magáról. U grá l, b ö m b ö l a m osdást, fésü lést 
néni szerető m aszatos süvö lvények  m egáta l- 
kodottságával

Hát ke lle tt ez nekem ? Ilyen  fe ls ü lé s ! 
Ilyen csa lód ás ! M egd icsérem , hogy tónusa 
immár tisztességesebb, koncedá lom , hogy a

javu lás útjára lépett, s ő a há ládatlan ! |
—  ily  csúf m ódon cáfo l rám. De úgy kell 
ne ke m ! H isz a közm ondás . azt ta rtja :
„Hiába húzod az eb fejét az aszúd fölé. csak 
az asztal alá fog az kiváró ;> /i!  Úgy ám !
—  s ezt nekem tudnom  kellett volna.

Beism erem tehát, hogy tévedtem. Mea
c u lp a ! Nem le tt vo lna  még szabad e lha ll­
gatnom . N evelő i m unkám  még nem teljes. 
Fo lyta tom , mert fo ly ta tn om  kell. hiszen meg­
ígértem.

A Legyen világosság ! sorszámozása is 
elmarad. E lm arad, m ert nem rajtam áll meg­
szabni a te rjedelm et, hanem a kis rakon ­
cátlan v ise lkedésétő l függ annak hosszabb- 
röv id e b b  vo lta . M ie lő tt azonban tovább 
mennék, fog la lkoznom  ke ll a „Végleseámo- 
las**-sál részletesen, po n to nk in t, úgy lészen ' 
abbó l víg leszámolás.

Senki rossz néven ne vegye, ha tisz te le - 
tes tan ítványom  szóv irága it k i nem sajá tí­
tom , ha son lókka l nem viszonzom . A L. H. 
nyom dafestékének a vegyi összetétele o lyan, 
hogy a B irthaiádáktól e lp iru l. Sem p iru ln i, 
sem másnak arcára a m egbotránkozás p ír­
já t k ikényszeríten i nem akarom. Legyen ez 
B irth án ak  p riv ilé g iu m a . Az ő stílusa o lyan, 
hogy annak analizá lása egy, a Lom broso  
m ély tudásáva l rende lkező ps ich ia te rnek 
képezhetné csak fe ladatá t. Ilyen le lk i da k- 
t ilo s k o p ik u s  v izsgá la tra  nem vá lla lkozom .

A velem  kapcso la tban  m egsértett ú r i em ­
bereket p e d ig  azzal v igasz ta lom  meg. hogy 
Léván, de ta lán várm egyénk egész te rü le tén 
s ahol B irth a  Józsefet csak is m e r ik : a ke llő  
értéke szerin t ho no rá lják  m indazt, am i e 
szegény beteg em ber to lla  a ló l k ike rü l. 
Avagy nem ép o ly  lehetetlen-e jnzan  ész 
szerin t a be lső meztelenségnek ily  n y ílt fe l­

— Ah, pa jtás úgy  m eredsz rám, m in t 
egy ; ültre . . . ne h id d , hogy e lveszte ttem  
az eszemet . . .  de m ár közel vagyok
hozzá . . .

C s illa pu lj R ó b e rt! —  m ondtam  lesú jtva 
Talán csak k é p z e lő d ö l . . .

Nem ké p ze lő d ö m  . . .  a bo ld o g ta la n ­
ság !'■ la k ik  v e lü n k , é jje l-n a p p a l ve lü nk  
van . nem érted  u g y -e ?  T u d d  meg hogy 
k ö /r -v m  és feleségem k ö zö tt egy ha lo tt 
ári -:a lebeg —  a bűn  v ig y o ro g  fe lénk ! . . .  

H< szabb szünet u tán fo ly ta tta :
J sniered e lm ú lt életem et, ezért be va ll­

ja : neked m ind en t. A feleségem első
há iga b o ld o g ta la n  vo lt. H árom  évvel 
t ’ t: ism ertem  meg. E l se képzelheted 
h< , ■ m ily  ő rü lte n  szere ttük  egym ást, dacára 
an hogy nem le h e ttü n k  egym ásé, mert 
én szén szegény vo lta m  és csak a ké­
re c inből ta rto tta m  fenn magam. Nem 
VC nk a fé r j e llen , a szere lm ünk
In v o lt egészen és csak azért m u ta t- 

im be az u rá na k, h o g y  tö b b szö r 
lát ssam H o rte n se t Nem akarok  beszélni 
a ok becs te lenségrő l, annak a h a rm a d ik - 
,,a szerepéről, a k i to lv a jk é n t jö n  be a fé rj 
In aha és becsü le tes m o so ly lya l fo g  vele

kezet. Egy évnél to vá bb  vá lla ltam  a szere­
p e t! Azután köve tkezett az a borza lm as 
eset, am ely megm érgezte m ind ke ttőn k  
életét . . .

A fé rj v id é k i b irtokán  ta rtózko d ta m . Nagy 
barátja  v o lt a vadászatnak és bennünket 
sokszor hagyott m agunkra. Egy dé lu tán , 
a m ik o ra  szalonban beszélgettem  H ortenseel, 
h irte len  rémülete? sík tás ha lla tszo tt a k e rt­
ben. K irohan tunk  és egy pádon  lá ttu k  meg 
a bá ró t, ha lá lsápadt vo lt, h ö rg ő it és a ke ­
zei görcsösen ku lcso l d ta k  alsó teste köré, 
am ely m erő seb vo lt.

—  O h, o rvos  ú r — dadogta  az erdész, 
aki reggel elkísérte v a d á s z u tjá ra ; m ilyen 
borza lm as szerencsé tlenség! A báró  ú r 
sza lonkát lő tt és am ko r m eglátta , hogy a 
m adár a nádasba b u ko tt fegyveré t kezében 
ta rtva , o d a fu to t t !

Nem tudom , hogyan tö rté n t, de csak­
ham ar lövés d ö rd ü lt el és a m iko r o d a fu to t­
tam én is, a fö ldön  fekve ta lá ltam  a b á ró  
urat, arccal az iszapba fo rd u lv a  —  id e c i­
pe ltem  nagynehezei . .

M egparancsoltam , hogy szobájába v igyék  
a sebesülte t és veik tessék le. C sakham ar 
v is s z a n y e r te m  hidegvérem et és úgy ta lá ltam ,

tárása, am ily  lehetetlen ú ri em bernek pőré­
re vetkezetten a társaságban va ló  megjele­
nése ? Ilyesm it csak az engedhet meg m a­
gának, ak i magát a tá rsadalm i tö rvények 
fe le tt á llónak  képze li. D e az ilyen egyén 
aztán nem is veheti rossz néven, ha le lk ile g  
betegnek ta rtják .

S kezd jük  m ost hát a végleszámolást, a 
végleszám olást részletekben ! H isz mn am úgy 
is a részletüzletek a ra nyko rá t é ljük .

♦ **
1. A k lik k .
B irth a  egy „ titkos társaság" , egy „össze­

esküdött tömeg** fe lbé re lt eszközének m ond . 
engem. Erre válaszom  rö v id : Be tudom  
b izonyítan i, hogy B irth a , a p o lit ik u s  ú jság­
író  és k iadó , pénzt k a p o tt a le gu tób b i o r ­
szágos vá lasztások alka lm áva l. De azt is, 
hogy én a nekem közve títők  utján te tt fé ­
nyes Ígéreteket e lu tasíto ttam . H ogy ju t  hát 
ahhoz B irtha , hogy engem fe lbére lt eszköz­
nek m ond jon ?

B irtha  lázasan  do lg oz ik , lázasan  ép it, de 
lázasan á lm od ik  is. Ilyen ostoba, lázas álom 
szü lö tte  az az agyrém is, m iszerin t ellene 
egy titko s  társaság a laku lt. Ko losszális ön ­
hittség ettő l a k ics i ka libe rű  a tya fitó l azt 
képze ln i és h ireszte ln i, hogy neki o ly nagy 

| fon tosságo t tu la jdon ítana  egy városnak 
I ennyi v. annyi vezető embere, hogy le tö - 
I résére titko s  tá rsaságot a lakítson. De m e g :
I n incs  az a titko s  társaság, amely va lakit 
i b iztosabban, te ljesebben le járathasson, m in t 
I le já ra tta  önnön magát B irtha . Sikeres, töké - 
I le tes m unkát végzett. S ha van csakugyan 
| o lyan m affia Léván, amely B irth a  letörése 
| végett a laku lt volna, a m irő l eddig én n e m tu - 

dó k , a le törésre szánt összeget (?) adják oda 
B irthának. Isten a tanúm , hogy m egérdem li!

: hogy a sú lyos, nagy seb dacára, am ely a 
| jo b  csíp ő jé tő l a fe lső lábszárig húzódo tt, 

nem egészen rem ényte len a sebesült á lla ­
pota, noha egész alsó testét szétm arcango l­
ták a sörétszemek. R ög tön i beavatkozást 
csak a nagy seb igénye lt, am elyből dű lt a 
vér. ü g y  lá tszo tt, hogy egy ü tőér sebesült 
meg. U jjam a t szoríto ttam  rá a sebhelyre 
és hangosan k iá lto ttam  :

—  G yorsan —  m űszere im et —  az o lva só­
terem be vannak . . .

Az inas e lfu to tt, közben k ije le n te tte :
—  M ilyen  nagy Szerencs, hogy it t  van a 

d o k to r ú r !
Felem eltem a fe jem et és m egláttam  H o r- 

tensét. O tt á llo t t a fa kó  arcca l az a jtó k ü ­
szöbön. Remegett m in t a nyárfa levé l. É rthe­
te tlen félelem fo g o tt el h irte le le nü l. K iá ltan i 
szerettem v o ln a : „N e jö jjö n  ide — menjen 
el innen !M

De ha llgattam . N agyon lassan köze ledett 
felém, rám szegezve ké rle lő  p illantásá t.

És én —  fo ly to n  a sebhelyre szorítom  
u jjam at —  bám ultan meredtem reá, m int a 
hogy a ha lá lra ité lt azt a fegyvert nézi 
am ely arra h iva to tt, hogy a köve tkező 
p illana tban á tfú rja  a szivét. Végre da do gva  
m ondtam  :
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H o l h á t  a z  -a -s o k , a z a n a g y  é r d e m , a m e ­
l y e k  s a k  o ly  k iv á ló  ta le n tu m  t u d o t t  a  s e m ­
miből v a l ó ‘te r e m t é s  H t j á n  l é t r e h o z n i ,  m in t  
g j rt l , Sehol. P o t e m k in iá d á k  a legnagyobb 
'rész i' s e m  m ite v é s  íre k  lá z a s h a n g ú  k ik ü r -  
tö lés M e n n y i  s z é p  g a r a m m e n t i  e g y h á z n a k  
c s e n d b e n , ó r iá s i  á ldozatkészségge l k e r e s z -  
tü lv it i r s z te le t r e m é lf ó  te v é k e n y s é g é t ,  t e m p ­
lom  é i s k o la é p it é s é t  s o r o lh a t n á m  i t t  fe l,  
a m e ly e k rő l  nem z e n g n e k  a  h a r s o n á k ,  n e m  
ü vrtltn eK  a  t ü lk ö k ,  n e m  s z ó ln a k  a  d o b o k !  
—  m n i B ir t h a  „nagyarányú munkálataival 
i'áros > mcgyeszerte kihívta a  közfigyelmet*  
a m a g a  k iv á ló s á g a  i r á n t .

C s ö m ö r le te s  d o lg o k  ezek m e rt: „Az ön-  
dicséret büdös f “

.7, A katholikus ember becsületes nem
lehet

H á ro m  é v e  in n e n  o n n a n ,  h o g y  e z  a  m o n ­
d a t e g y  á r ta t la n  g y e r m e k s z á j  r é v é n  v i lá g o t  
ve tett B ir th a  g o n d o lk o z á s á r a .  S  B ir th a  m o s t ,  
c s akn e m  h á r o m  é v  m ú l tá n  n a g y  je le n e te t  
rö g tö n ö z  t a n í tv á n y a i  e lő t t .  F e lá l l í t ja  a z o k a t ,  
k e zö k e t s z iv ö k r e  té te t i  s e s k ü s z n e k  a  k ic s i­
n yek. h o g y  B i r t h a  s z á já n  e m o n d a t  s o h a  
ki nem  jö t t .  E s k ü s z n e k  é s  —  r is u m  te n e a -  
t is !  —  n y i l a t k o z n a k !  N y i l a t k o z n a k  „ ö n k é n ­
te s b e n ,  s h a z a  m e n n e k  s í r v a ,  f e ld ú lt ,  f e l i z ­
gatott k e d é l ly e l  a  lázasan  r e n d e z e t t  je le n e t  
után. E le g e n d ő  o k  a  f e g y e lm i  v iz s g á la t r a  s 
a h id e g -v iz e s  t a p ló s a p k a  á l la n d ó  h a s z n á la ­
tára !

A l „őrülettel határos rágalom 44 e m o n d a t  
Alyen alakjában * —  m o n d ja  B ir t h a .  A z  
őrü le tte l h a t á r o s  i ly  á l l í t á s  b á r m ily e n  a la k ­
jában  is —  m o n d o m  é n . —  A  le g u t ó b b i  
id k ig  a l ig - a l ig  v o l t  B ir t h á n a k  te m p lo m i  
beszéd e , a m e ly b e n  a  k a th o l ik u s s á g o t  v é r ig  
nem s é rte tte , s z e r t a r tá s a i t ,  is te n t is z te le t é n e k  
m ódjai? n e m  g ú n y o l t a  v o ln a .  A  s a já t  h ív e i ­
vel á l l í t á s o m a t  ig a z o ln i .  A B e th le n
K a ta lin  E g y e s ü le t  ö s s z e jö v e te le in  ré s z t v e t t  
katin ik u s o k  je le n lé te  e g y á l ta lá n  n e m  fe s z é ­
lyez te  t s z a b a d s z á ju s á g á b a n .  M o s t  v e z e k e l  
és e skü dn i k é s z !  —  s z é p ;  e z  is  n é m i  
e re d m é n y .

I 1 lelkészértekezleti jegyzőkönyv.
ir ta n i,  h o g y  s a jt ó p e r e m b e n  B i r t h a  á l ­

tal b í r ó s á g h o z  b e n y ú j t o t t  je g y z ő k ö n y v  
«/ Á l l í t á s o m a t  fe n ta r t o m  s e z e n n e l
,v itu m . Á l l jo n  i t t  a k é t  je g y z ő k ö n y v i  

s z ó s z e r in t  v a ló  a la k já b a n .  A z  e ls ő  
h , a  m á s o d ik  a z  apokrif.

I .

M á s o la t . )  A z  1 9 0 9 .  é v i  ju n iu s  1 6 -á n  
n t a r t o t t  b a r s i  r e fo r m ,  e g y h á z m e g y e  

é s z é r te k e z le té n  fe lv e t t  j e g y z ő k ö n y v  2
mtjáról.
Á l e ln ö k  ü d v ö z l i  a  m e g je le n t e k e t ;  g y ü -  

"t m e g n y it ó  b e s z é d é b e n  r ö v id e n  k iv á n  
la n i ,  d e  n e m  té r h e t  k i  re á  r u h á z o t t  
tő b ő l fo ly ó la g  a z o n  k ö t e le s s é g  e lő l,  

•gy  fe l  n e  h ív ja  le lk é s z t á r s a i  f ig y e lm é t  a  
r ik a l i z m u s n a k  is m é te lt e n  m e g - m e g u ju ló ,  

n m á r  n e m c s a k  a z  „ e s z é ly e s s é g  é s  le le ­
m é n y e s s é g *4 s z ü lt e ,  h a n e m  m in d e n  s z e -  

rm e t  n é lk ü lö z ő ,  v a k m e r ő  té n y k e d é s e ir e ,  
n n a d á s a ir a ,  m e ly e t  e g y e t le n  c é l ju k  —

f á é v a l  «lvt ht|,

hatalmi vágyuk kielégítése érdekében —
I egyházunk élete, a v a llá s i és társadalmi 

békés fejlődés, családok n y u g a lm a , bol­
dogsága ellen, titokban és nyíltan, lép- 
ten-nyomon minden rendelkezésükre illó 
eszközök igénybe vételével intéznek.

A visszaélések egész sorosaiét állítja 
hallgatói elé, melyek m in d e g y ik e  veszélyt 
rejt magában, sértő e g y h á z u n k  tekinté­
lyére s gőgös kifejezése a m a  fennhéjázó 
gondolkozásuknak, h o g y  önző érdekeik 
kielégítése terén már is félelmes eredmé­
nyekkel dicsekedhetnek.

Különösen kiemeli s felhívja a figyel­
met a „Ne temereMéie pápai okvetet- 
lenkedésre, majd az a n n a k  hatályon ki­
vid helyezésére vonatkozó pápai konsti- 
tutióhoz csatolt püspöki instruktió hang­
jára és tartalmára. Mindakettő nyílt szem- 
behelyezkedés állami törvényeinkkel s ez 
utóbbi bevallottan azok kijátszására hivja 
fel a róm. kath. papságot a gyermekha­
lászat mindennemű mesterkedéseiben.

S é r e lm e s n e k  t a r t ja  k u ltu s z m in is z te r ü n k  
a z o n  in té z k e d é s é t ,  m e l ly e l  a  V M á r ia  k o n -  
g r e g a t ió k a t * 4 o ly  k ü lö n ö s  b u z g a lo m m a l  
fe lk a r o lv a ,  n e m  r ó m .  k a th .,  h a n e m  á l la m i  
in té z m é n y e k b e n ,  is k o lá k b a n  is  lé te s it te t i ,  
s ő t  a  k le r ik a l iz m u s  i lle té k e s e i  h o z z á ju k  
m é ltó  s z e m é r m e t le n s é g g e l  s z ó l i t g a t já k  fe l  
s o r r ó l - s o r r a  a  r e fo r m ,  fe le k e z e t i  is k o lá k a t  
h o g y  e z e k b e n  is  lé te s it te s s é k  „ M á r ia  
k o n g r e g á t ió * .  I t t  is ,  o t t  is  le h e t  p a n a s z t  
h a l la n i ,  h o g y  r ó m .  k a th  is k o lá b a  n e m  
m e h e t  b e  r e fo r m ,  le lk é s z ,  h i to k ta t ó  h i t f e -  
l e k e z e t ü n k  g y e r m e k e i  v a llá s o s  o k t a t á s a  
c é l já b ó l .  F e lh ív ja  a f ig y e lm e t  a „ N é p s z ö * 4-  
v e ts é g 14 h a t a lm a s  m é r e te k b e n  fo ly ó  k á r o s  
m u n k á la ta i r a .  E ls z á m lá lh a t a t la n o k  a  s z o ­
m o rú  je le n s é g e k ,  m e ly e k  v i lá g o s a n  m u ­
t a t já k ,  h o g y  a k le r ik a l iz m u s  e lé r k e z e t tn e k  
a lk a lm a s n a s  ta lá l ja  a  je le n t ,  h o g y  c é lja i t  
e lé r je  s m a jd  tö r e k v é s e ,  u r a lk o d n i  v á g y á s a  
s z o lg á iv á  te g y e n  m in d e n e k e t .

M é l t ó  h a r a g  h a n g já n  a d  a le ln ö k  k i fe ­
je z é s t  a z o n  e ls z o m o r í tó  k ö r ü lm é n y n e k ,  
h o g y  k ö z e le b b  a z  ő  m ű k ö d é s e  h e ly é n ,  
L é v á n  is  m eg k ísé re l m in d e n t  a  r ó m .  k a th .  
e g y h á z  v e z e tő s é g e  e l le n ü n k ,  h o g y  e re f .  
g y ü le k e z e tü n k  fe j lő d é s e ,  h a la d á s a  e lé  g á ­
ta t  v e s s e n ,  m a jd  m in d e n  e r e jé t  a  k l e r ik a ­
l iz m u s  tú lk a p á s a in a k  v is s z a v e r é s é r e  k e l l  
á ld o z n ia  s m e r t  li s z o lg a k é n t  ip a r k o d ik  
a  re á  b íz o t ta k b a n  e l já r n i ,  m e r t  m e g  n e m i  
re t te n v e  a tá m a d á s o k tó l  b á t ra n  s z e m b e ,  
n é z  s v is s z a v e r  a z o k a t ,  m e r t  e g y h á z a  
é r d e k e it  m in d e n  • e n  fé l t v e  ó v ja  és  ő r iz i ,  
n e m  á ta l la n a k  s z e m é ly e s  h a r c o t  in d í ta n i  
e l le n e ,  a re fo rn  e g y h á z  le lk é s z e  e l le n ,

* h o g y  ő t  v á ro s á b a n  le h e t e t le n n é ,  a  v ilá g  
l a k ó s tá r s a i ,  s ő t n .ee  h ív ő i  e lő t t  is  m e g b é -  
ly e g e z e t té ,  m u i. á r t  e r e d m é n y te le n n é  te ­
h e s s é k . F ö le m e l t  v e i á l l  a  r o s s z a k a r a t ú  
tá m a d á s o k  k ö z ö tt .  N e m  p a n a s z k o d ik ,  
m e r t  m a g á t  e r ő s n e k  é r z i ,  e r ő s s é  te s z i  
ig a zsá g á na k ere je  d e  a g g ó d v a  f é l t i  e g y ­
h á z á t .  a n n a k  jü v .  id ő jé t ,  h is z e n  e l le n s é g e i  
tö re k v é s e  n y i l v á n v a ló :  h o g y  m e g in g a s s á k

őt küzdelmeiben, elkedvetlenítsék s végre 
helyéről távozni kényszerítsék s az eset­
leges leik ész választással járó a lévai 
gyülekezetnek a jelenben úgy is több 
hányban elfoglalt helyzetét é s  idejét a 
maguk hasznára kizsákmányolják.

A gyűlés odaadó figyelemmel hallgatva 
alelnök megnyitó beszédét,minden sza­
vában igaznak s a szomorú valósággal 
megegyezőnek találja azokat s őrig .egy­
részről az előterjesztett sérelmekkel szem­
ben felháborodását kifejezve különösen a 
provida konstruktio instruktiójával szem­
ben éber, lelkiismeretes Őrködésre hivja 
fel egyházunk érdekei felett a lelkészeket, 
másrészt Sándor Benő lelkésztárs B irth a  
József'lévai lelkésznek elismerését fejezi ki 

azon öntudatos, bátor működéséért, melyet 
mindannyiunknál nagyobb tűzzel, nagyobb 

lelkesedéssel folytat városában gyülekezetének 
élén a klerikalizmus által előidézett harcok 

küzdelmeiben;jegyzőkönyvileg ad kifejezést ér­
tekezletünk arra való készségének, hogy 

vele nemes harcában m indannyian egyetér­
tünk, ötét támogatni kívánjuk, s ellenei 

fondorkodásait, rosszakaratú támadásait el­
ítéljük.

A  m á s o la t  h i te lé ü l  k ia d t a
B o r in ,  1 9 1 0  a ú g .  1 2 -é n

M O L N Á R  G Y U L A  s k  
é r t .  je g y z ő .

1 1 .

( M á s o l a t )  K iv o n a t  a  b a r s i  re f. le lk é s z ­
é r te k e z le t  1 9 0 9 . é v  ju n .u s  1 6  ik  n a p já n  
t a r t o t t  ü lé s é b ő l .

2 . S á n d o r  B e n ő  le lk é s z tá r s  e lő te r je s z t i  
a z o n  s a jn á la to s  és m é lta t la n  m e g h u r c o l ­
ta tá s o k a t ,  a z o n  s z e m é ly n e k  és  fe le k e z e -  
té n e k  m u ta tk o z ó  h a js z á t  és tá m a d á s o k a t ,  
m e ly e k n e k  é r te k e z le t ü n k  a le ln o k e ,  a lé v a i  
g y ü le k e z e t  le lk é s z e  id ő k  s o rá n  k e re s z tü l  
s fő k é n t  je le n le g  k i t é v e  v a n .  —  In d í t v á ­
n y o z z a ,  fe je z z e  k i é r te k e z le t ü n k  fe lh á b o ­
ro d á s á t  a tu ls á g ig  m e n ő  k e re s z ty é n ie d e n  
z a k la tá s  fe le t t ,  fe je z z e  k i b iz a lm á t ,  r a ­
g a s z k o d á s á t  é r te k e z le t i  a le ln ö k ü n k  s a n ­
n a k  m ű k ö d é s e  és  te v é k e n y s é g e  ir á n t .

—  É r te k e z le t ü n k  t a g ja ib a n ,  ú g y m in t  
á lta lá n o s s á g b a n ,  é b e r  f ig y e le m m e l  k is é r i  
a z o n  lázas t e v é k e n y s é g e t ,  o d a a d ó  m u n ­
k á s s á g o t ,  m e ly e t  a  lé v a i  g y ü le k e z e t  le l ­
k é s z e ,  a lé v a i  e g y h á z  ú j já  te re m té s e ,  fe j ­
le s z té s e  é r d e k é b e n  k i f e j t ,  ö r ö m m e l  lá t ja  
a p o r o k b ó l  k ie m e lk e d n i  a  té t le n s é g  á l ­
m a ib a  m e r ü lt  e g y h á z a t ,  a z  u j é le te t ,  e le ­
v e n s é g e t ,  m e ly e t  k ü ls ő le g  n a g y a r á n y ú  é p í t ­
k e z é s e iv e l ,  b e ls ő le g  a h i té le t n e k  k i fe j le s z ­
té s é v e l  k i fe jt  s ú g y  te k in t i  a z o n  in d o k o ­
la t la n  és k e llő  h a t á r o k o n  tú lm e n ő  h a j­
s z á t ,  m e ly e t  e l le n e  m e g in d í to t ta k  és  s z a ­
k a d a t la n u l  h a t v á n y o z o t t  e r ő b e n  fo ly ta t n a k ,  
m in t  n e m  a n n y ir a  B ir t h a  J ó z s e f ,  m in t  
e m b e r ,  h a n e m  m in t  re f  le l k é s z  e l le n i  i n ­
d o k o la t la n ,  f e le k e z e t ie s k e d ő  tú lz á s o k a t ,  
b iz t o s í t ja  é r te k e z le tü n k  v á lt o z a t l a n  t is z te ­
le té rő l ,  r a g a s z k o d á s á r ó l,  s k i fe je z i  a z o n  
v é le m é n y é t  és  m e g g y ő z ő d é s é t ,  h o g y  a z
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ö r ö k  ig a z s á g  ü g y é t e lb u k n i,  m e g tá m a d -  
h a tá s á t d ia d a lr a  v e z e tn i n e m  fo g ja  s a 
le g s z e b b  b iz a lo m m a l te k in t  jö v e n d ő  m ű ­
k ö d é s e  e lé , k i te lje s  e re jé t ,  m u n k a k é p e s ­
s é g é t n e m  ö n m a g á n a k ,  n e m  s z e re te t t  
c s a lá d já n a k ,  l iá n é in  a k ö z ü g y n e k ,  egyháza  
jó létére  h a s z n á l ja  fe l.

H o g y  a 7  e re d e t i  je g y z ő k ö n y v v e l  m e g ­
e g y e z  és a  h a tá r o z a tn a k  m in d e n b e n  m e g ­
fe le lő , ig a z o lja

A ls ó -S z e c s é n .  1 9 0 j u n .  18 .

O lv a s h a ta t la n  a lá írá s  
e s p e re s

M ie lő t t  to v á b b  m e n n é k , s z ü k s é g s z e rü le g  
m e g á l la p íto m , m is z e r in t  a z  e le m i is m e re te k  
a lfá ja  az . h o g y  a m ásolat a z  e r e d e t in e k  
szőrül-szérű, hetürűl-betüre való reprodu kálása . 
H a  n e m  i ly e n ,  a k k o r  —  a le g e n y h é b b  k i ­
fe je z é s t h a s z n á lv a  a p ok r if , v a g y  h a  j o b ­
b a n  t e t s z i k : ham isított, s c s a k  e g y e s  k ö ­
rü lm é n y e k tő l  és fo r m á k t ó l  fü g g . h o g y  ha- i 
misitott mag ín-, vagy közirattá  v á l jé k  s e l ­
k ö v e tő je  o k m á n y h a m is i tó k é n t  e n y h é b b e n  —  
s z ig o rú b b a n  b ü n te th e tő  le g y e n .  E n n y it  m o n ­
d a n o m  e g y e lő re  a  le g n a g y o b b  á l t a lá ­
n o s s á g b a n  —  a z t  h is z e m  e lé g .

S  v e g y ü k  m o s t m á r  b o n c k é s  a lá  a z  1. 
a la t t  le k ö z ö lt  v a ló d i  s a I I .  a la t t  o lv a s h a t ó  
B ir t h a - f é le  m ásolatokat. M e g  k e ll  m é g  j e ­
g y e z n e m ,  h o g y  a z  I a la t t  l e k ö z ö lt  m á s o la t ­
n a k  á l ta lá n o s ,  a lé v a i v is z o n y o k a t  s a z  én  
m a g á n ü g y e m e t  le g t á v o la b b r ó l  s e m  é r in tő  
ré s z e it  te lje s e n  f ig y e lm e n  k ív ü l  h a g y o m .  
E g y h á z p o l i t ik á v a l  n e m  fo g la lk o z o m ,  n e m  
h iv a tá s o m ,  s e ré s z le te k n é l  B ir t h a  r é s z é rő l  
m u ta tk o z ó  a z  a te n d e n c ia ,  h o g y  le l k é s z t á r ­
s a it  a k é s ő b b  e lm o n d a n d ó k r a  e z e k  á l ta l  is  
te r v s z e r i i le g  e lő k é s z íts e ,  m in é l jo b b a n  f e l ­
tü z e l je :  n e m  é r d e m e l m e g  ré s z e m r ő l  a n n y i  
f ig y e lm e t ,  h o g y  a n a p i la p o k b ó l  k ic s ip k e d e t t  
á lta lá n o s s á g a iv a l  fo g la lk o z z a m  

S e z e k  u tá n  k é rd e m  :
1 S z ó r u l -s z ó r a ,  b e t ü r ő l- b e t ü r e  v a ló  r e p -  

r o d u k á lá s a - e  a B ir t h a - f é le  m á s o la t  a z  I. 
a la t t  o lv a s h a t ó  e r e d e t in e k ?  U g y - e  n e m ?  
T e h á t  ap okrif, m a g y a r u l :  ham isított. H a m i ­
s í to t t ,  m e r t  n e m  fe le l m e g  a m a  k ö v e t e lm é ­
n y e k n e k  é k e l lé k e k n e k ,  a m e ly e k  a  m ásolat 

m e r t  m  n i  i ly e n  h a s z n á l t a to t t  fe l  k r i ­
té r iu m a i t  k é p e z ik .

K é r d e m  t o v á b b :
2. M e g f e le l - e  tartalmilag a  I I .  a la t t i  m á ­

s o la t  a z  I. a la t t  k ö z ö l tn e k .  A z  o c u lo s  d e ­
m o n s t r á lo m  : nem N e m  fe le l  m e g  tartalmilag 
*cm, m e r t  m in d a z o k a t  a  v á d a k a t ,  a m e ly e k  
a v a ló d i  j e g y z ő k ö n y v i  k iv o n a t  ta n ú s á g a  
s z e r in t  a  lé v a i  ró n i.  k a th  e g y h á z  v e z e tő s é g e  
e lle n  s n e v e m  m e g e m líté s e  n é lk ü l  e l le n e m  
Hírt ha '//'■ mondattak el a z  é r te k e z le te n ,  a  
I I .  a la t t i  h a m is í tv á n y  S á n d o r  B e n ő ,  re fo r m  
le lk é s z ,  m in t  in d í tv á n y te v ő  s z á já b a  a d ja  s 
ez  á l ta l  a z o k a t  a v a k  s z in ü s é g  és le h e tő s é g  
a m a  m e z é b e  ö l tö z te t i ,  a m e ly e t  a z  a la p ta la n  
r o s s z a k a r a t ú  s lé g b ö lk a p o t t  v á d a s k o d á s o k  
e g y á l ta lá n  m e g  n e m  é r d e m e ln e k

K é t d e m  is m é t  c s a k  :
3 . K i v o l t  h iv a tv a  a je g y z ő k ö n y i  m á s o la t  

k ia d á s á r a  ? A  b a r s i  re f. e g y h á z m e g y é n e k

e s p e re s e -e ,  v a g y  a  le lk é s z é r te k e z le t  je g y z ő ­
je  ? S  m é g  to v á b b  A  h a m is í to t t  másolat 
h ite le s ít é s e k o r  o t t  v o l t -e  a z  o lv a s h a t a t la n  
n e v ű  e s p e re s  ú r  e lő t t  a z  e r e d e t i  j e g y z ő ­
k ö n y v ,  a m e l ly e l  v a ló  g o n d o s  ö s s z e h a s o n l í ­
tá s  u tá n  l e t t  v o ln a  c s a k  a z  e lő t te  b e m u t a ­
to t t  másolat h i te le s íth e tő  ? E z e k r e  n e m  a k a ­
r o k  fe le ln i .

í m e : i ly e n  e s z k ö z ö k k e l  n y e r te  m e g  
B ir t h a  a z t  a  h a t a lm a s  erkölcsi diadalt, a m e ly ­
n e k  k ö v e tk e z m é n y e k é p e n  n á la m  á r v e r e z t e t n i ,  
e n g e m  k o ld u s b o t r a  ju t t a t n i ,  b e c s ü le t e m tő l ,  
e m b e r i  m é l tó s á g o m tó l  m e g fo s z ta n i  a k a r ! E z  
a z  a z  egyenes út, a m e ly r e  B i r t h a  o ly  g y a k ­
ra n  s a k k o r a  ö n é r z e t t e l  h iv a t k o z ik !

L e h e t - e  e g y  le lk é s z n e k ,  t a r t o z z é k  a z  b á r ­
m e ly  f e le k e z e th e z ,  ez  ú to n  B ir t h á v a l  k a r ­
ö l tv e  h a la d n ia  ? S z a b a d - e  ö n n ö n  e r k ö lc s i  
k á r a  n é lk ü l  v e le  s z o l id a r i tá s t  v á l la ln ia  ? 
E z e k r e  s e m  fe le le k ,  m e r t  e z e k r e  a  f e le le te t  
m e g a d n i  a  b a r s i  re f .  e g y h á z m e g y e  n a g y t is z -  
te le tü  le lk é s z i  k a r a  i l le té k e s .

S  v é g ü l  m é g  v a la m it  a r ra  n é z v e ,  a m i  a z
I. a la t t i  m á s o la t b a n  o lv a s h a t ó .

E  m á s o te t  ta n ú s á g a  s z e r in t  B ir t h a ,  m in t  
a z  é r te k e z le t  a le ln ö k e  a z z a l  v á d o lt a  m e g  a  
lé v a i  ró m  k a th .  e g y h á z  v e z e tő s é g é t ,  h o g y  
a z  mindent elkövet a lévai ref. gyülekezet 
fejlődésének m egakadályozására. S z a v a i t  a z  
é r te k e z le t  mindenben igazaknak  t a lá l ja ,  te ­
h á t :  elhiszi.

S z a b a d  le g y e n  m c s t  id é z n e m  a  lé v a i  re f .  
e g y h á z  1 9 1 0 . é v i  m á r c iu s  h ó  1 3 -á n  t a r t o t t  
e g y h á z k ö z s é g i  k ö z g y ű lé s é n e k  h a t á r o z a t á b ó l  
a z  1. p o n t  3  b e k e z d é s é t ,  m e ly  ig y  s z ó l :

„ E z u t á n  r e m é lt ü k ,  h o g y  e z e n  k ü z k ö d é s -  
n e k  a ró m . k a th .  e g y h á z n a k  h u m á n u s  é s  
l ib e r á l is  g o n d o lk o z á s á r ó l  k ö z is m e r t  s g y ü ­
le k e z e t ü n k  á l ta l  é p p e n  e z é r t  s z e r e te t t  és  
n a g y r a b e c s ü lt  e g y h á z i  fe je  a  fe le k e z e t i  b é k e  
m e g ó v á s a  é r d e k é b e n  h a t é k o n y  k ö z b e s z ó iá -  
s á v a l  v é g e t  v e t . “ íg y  a z  e g y h á z .

K i  a z  a  mwzető»ég*, a k i t  B i r t h a  g y a n ú s í t  
v á d o l  ? K i a z  a z  „egyházi f e j", a k i t  a re f.  
e g y h á z  h u m á n u s ,  l ib e r á l is  g o n d o lk o z á s á é r t  
s z e re t ,  n a g y r a b e c s i i l  ? K i  le n n e  m á s , u g y a n ­
a z  a  liíth y  L á s z ló ,  a  lé v a i  r ó m .  k a th .  e g y ­
h á z  p r é p o s t - p lé b á n o s a !

A  le g s z e b b  a z  e g é s z b e n  a z , h o g y  B i r t h a  
e g y h á z á n a k  e z t  a h a t á r o z a t á t  s z ó  n é lk ü l  
le k ö z l i  l a p já b a n  n y o le z  h ó n a p p a l  a z u tá n ,  
h o g y  a  le lk é s z é r te k e z le te n  u g y a n a z o n  s z e -  

% m é ly  e lh n  a la p ta la n  g y a n ú s í tá s a iv a l ,  v á d a s ­
k o d á s a iv a l  e lő á l lo t t  s tá r s a in a k  b iz a lm i  n y i ­
la tk o z a t á t  k ie r ő s z a k o l ta .

K e l l - e  g r o te s z k e b b  v a la m i  a  k ö v e tk e z ő  
e g y e n le t n é l :

V á d o ld  m e g  B á t h y t  a le lk é s z é r t e k e z le t e n :  
b iz a lm a t  n y e rs z  d ic s é r d  m e g  B á t h y t  
e g y h á z a d  k ö z g y ű lé s é n : a k k o r  is  b iz a lm a t  
n y e rs z . M e r t  a z  c s a k  te rm é s z e te s ,  h o g y  
B ir t h á n a k  a z  e g y h á z k ö z s é g i  k ö z g y ű lé s  is  
b iz a lm a t  s z a v a z o t t .

E r r ő l  a z tá n  e lm o n d h a t ja  B ir th a .  h o g y :  
u i f f ic i le  es t s a tira m  n o n  s e r ib e r e !

í  '  i /  Idkesz* rtiLzleti jegyző úr levele
U k k e m  e g y  k i té te lé r e  r e f le k t á lv a  a z t  

m o n d ja  le v e lé b e n  M o l n á r  G y u la  ú r -  N e m  
k e re t ie m  fe l a n n a k  ra  m á s o la t n a k !)  ' a l á í r á ­

sára, v á jjo n  ho g y  ju to k  az aláírás megtaga 
dásához ? ! ! “

I g a z a  v a n .  B e is m e r e m : té v e d te m , tévesen 
í r t a m .  N e m  a z  a lá í r á s r a  k é r e t e t t  fe l a jegyző  
ú r ,  s n e m  a z  a lá í r á s t  ta g a d t a  m e g . A  helyes 
t é n y á l lá s  e z :  3

B ir t h a  a  n e k i  s z ó ló  b iz a lo m s z a v a z á s  
á l t a la  k é s z í t e t t  fo g a lm a z v á n y á t  k ü ld ö t te  meg 
a  je g y z ő  ú r n a k ,  s k é ré s e  a r r a  i rá n y u lt ,  hogy 
a  j e g y z ő k ö n y v e t  a z  ő  s z ö v e g e z é s e  szerint 
Í r n á  m e g .  E z t  a  je g y z ő  ú r  - -  tiszte le tem  
f é r f ia s s á g á é r t  —  fe le lő s s é g é r e  v a ló  te k in ­
te t te l  m e g t a g a d t a .  Ig a z  e z ,  ig y  v a n  ez nt. 
j e g y z ő  ú r  ? S  k é r d e m : e k é ré s h e z  v á jjo n  
m ik é n t  ?  —  e l le n b e n  é r z e m  : a  m e g ta g a d á s ­
h o z  h o g y a n  s m ié r t  j u t o t t .  S  v é g ü l ké rd em  
h o g y  a  lé n y e g é t  t e k in tv e  B i r t h á n a k  e ljárása  
m e ly ik  m e g v i lá g í tá s b a n  fe s t  jo b b a n  ?

H o g y  a  k é t  m á s o la t  tartalmilag  m e n n y ib e n  
e g y e z ik  m e g :  a z  e lő b b i  p o n t b a n  k im u ta t­
ta m .

7. Az aknam unka.
B ir t h á n a k  e g y  le lk é s z tá r s a ,  n e k e m  is k o la ­

tá r s a m ,  i f j ú k o r i  b a r á t o m ,  k i B ir t h á n a k  ü ze l­
m e k  s v e le m  s z e m b e n  in d o k o la t la n u l  fo ly ­
t a t o t t  ig a z t a la n ,  d u r v a  s é r te g e té s e it  tű rh e ­
t e t le n e k n e k  t a l á l t a : k é r é s e m r e  á t a d t a  nek em  
a z  I .  a l a t t  e c ik k b e n  l e k ö z ö l t  le lk é s z é r te -  
k e z le t i  j e g y z ő k ö n y v e t .  E n n y i t  te t t  s nem  
tö b b e t .  H i t v á n y  a la p t a la n  g y a n ú s ítá s  az, 
h o g y  e z  a  „lelkésztársu v e le m  „ t i t k o s u ö s z -  
s z e jö v e t e le k e t  r e n d e z e t t  v a g y  v e le m  „ d ió k ­
b a n u le v e le z e t t  v o ln a .  H a  egyetlen  le v e le m e t  
m e g ő r iz t e ,  e le v é l  fé n y e s e n  m e g fo g ja  cá­
fo ln i  a z  a k n a m u n k á r a  v o n a t k o z ó  o s lo b a  
gyanúsítást.

Y a ra nn a y  S á n d o r  ú r r a l  L é v á n  lé te m  óta, 
t e h á t  h é t  é v  a la t t ,  f u tó la g o s á n  ta lá n  u<g:>s:rr 
t a lá lk o z t a m  ö s s z e s e n .  A  k é t  le g u t ó b b i  es e t­
b e n  t a n u k  e lő t t .  O t t  v o l t a k  a z  e ls ő  ta lá l­
k o z á s n á l  a  D e m jé n - f é le  id e ig le n e s  b a r a k k  —  
v e n d é g lő b e n  : d r .  W e is z  L ip ó t  és  d r  T ó th  
S á n d o r  u r a k  E z  u t ó b b i  B ir t h á n a k  jó b a ra t a. 
S z ív e s e n  v e s z e m ,  h a  b e s z á m o ln a k  a m a  ta ­
p a s z t a la t a ik r ó l .  a m e ly e k  a z  o t t  le fo ly t 
„titkos1* b e s z é d e k r e  v o n a t k o z n a k .  M á  > !-  
s z ó r  u g y a n o t t  t a lá lk o z t u n k  G a á l  V ilm o s , 
e n d r é d i  b i r t o k o s ,  m a jd  J u h á s z  P ál s 
S z ő n y i  S á n d o r  re f .  s e g é d le lk é s z  u r a k  je le n ­
lé té b e n .  A m it  a z  u r a k  B i r t h a  á llítá sá n a k 
i g a z o lá s á r a  e l m o n d h a t n a k :  a z  ig a z s á g  n e ­
v é b e n  e lm o n d a n i  k ö t e le s e k .  A  m a g a m  i - 
s z é r ő l  a z  ig a z s á g n a k  m e g fe le lő e n  k ije le n te m , 
h o g y  V a r a n n a y  b a r á t o m  s e m  e k k o r ,  sem 
m á s k o r  v e le m  e g y h á z á n a k  ü g y e it  m m  tá r­
g y a lt a ,  v e le m  n e m  m a n ő v e r e z e t t .  H a  í z  
a la t t o m o s s á g o t ,  a  h a m is s á g o t  tá m o g a tn i, 
l e p le z g e t n i ,  p a p i  e r é n y ;  h a  a  becsű  et 
és ig a z s á g o t  s z o lg á ln i  b ű n  : a k k o r  az  én 
s z e g é n y  S á n d o r  b a r á t o m  v é tk e z e t t  a z  erény 
e l le n  ; a k k o r  e lá r u lt a  a z  igaz ügyet. E z  az 
o k o s k o d á s  s a z  e z e n  a z  e r k ö ic s i  alapon
á l ló  lo g ik a i  k ö v e tk e z t e t é s  h e ly e z i  ugyanaz n

t a la p z a t r a  a  B i r t h a - ü g y e t  a z z a l  a szent 
Ü g y g y e i,  a m e ly e n  a  p o z s o n y i  3 ö 5  á llo tt. 
I t t  a  h i th e z  s a  n e m z e t i  e s z m é h e z  a ha lá lig  
a g á ly a r a b s á g ig  v a ló  r a g a s z k o d á s b ó l  m en­
te t te  c s o d á la t o s  e r e jé t  a  lé le k .  D e  a  v a llá s -
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nak s a hazafiasságnak melyik §-a paran­
csolja azt, hogy védjük, hogy takarjuk, 
hogy leplezzük az ármányt, a hamisságot s 
ne engedjük napfényre jutni, hanem nyom­
juk el, fojtsuk meg az igazat?! Oh Júdás! 
Meddig kisért mégköztünk a te szellemed?!

S szóljunk most arró l: hogyan jutottam 
én az 1. alatt leközölt másolatokhoz.

Eűv alkalommal, még a nyár folyamán 
Alsóváradon Nt. Csekey Dávid lelkész úr 
házánál voltam Ákossy Árpád jegyzővel, 
barátommal. Ott került szóba a II. alatti 
m á s o la t , amely ellen nekem jogos kifogá­
saim lehettek. Csekey barátom volt az első 
akitől azt hallottam, hogy „nem ú g y  vo lt  az  
a d o lo g"  Ez a kijelentés volt az, amely en­
gem a helyes nyomra vezetett s ez a kije­
lentés inspirált arra, hogy Varannay ba­
rátomtól a jegyzőkönyvet kérjem, pillanatig 
sem gondolhatván arra, hogy nekem ahhoz 
a jegyzököny vhöz, amely személyemmel fog­
lalkozik, jogom ne legyen. Barátom kéré­
sem teljesítését azonnal készségesen meg­
ígérvén. vártam annak elküldését. Nem jött- 
Más alkalommal kértem tőle s akkor azt 
mondotta, hogy a jegyzőkönyvi másolat 
már meg van, de azt csak az októ­
ber hó vége felé tartandó lelkészértekezlet 
után fogja nekem megküldeni. Később le­
velet irtain s arra a kívánt másolatot meg- 
küidötte. Ennyi igaz az a k n a m u n k á b ó l , a 
többi rágalom, a gonosz lelkiismeret fantaz­
m agó riá ja , amely mindenütt rémet lát. Hagy­
juk hát békén Pozsony mártírjait, nyugod­
jak s ír i álmukat s ne legyenek kénytelenek 
megfordulni sírjukban, ha bizonyos párhuzam 
hírét v isz i el a keleti szellő hozzájuk az ők 
véde.t . é s  a Birtha-ügy között

* I óf t g y ű j t é s ,
H adatokat gyűjtöttem : arról cikkso-

roza ' tanúskodik részben. Van még több 
is! ebizonyitom. Az adatgyűjtés külön­
ben ; rmészetes valami annál, aki nem akar 
Birt .inak abba a hibá éba beleesni, misze- 
rin: sztára alaptalan, valótlan koholmá-
nyokkal álljon a nyilvánosság elé. De az is 
bi/oit • s. hogy ebben a munkámban engem 
sem i s s  Gyula, sem Veress Lajos, sem a 
m m nevezett Szemerédy Lajos legke-
vi * sem támogattak. Az a bizonyos 
„ ,nl,rrM pedig, aki négyünket szétug- 
ra / tt, ki lett volna más? — Kovács 
(al Friss) Joso, a főmunkatárs, felelős
S7 sztö, Birtha „kebe l  b a r á t j a “ s állandó 
k itanuja v a la ! Hogy is mondja csak 
Birt’ i ? — n A m a d a r a t  t o l l á r ó l , em b e r t  a  
b< rról i s m e r h e t e d  m e g  l" Habeant s ib i! 
L«-yenek büszkék egymásra!

'• 1 kosig Árpád.
' nthának ide vonatkozó állításaiból csak 

amiy. igaz, hogy Ákossy tényleg beszélt 
A: v szecsén az esperes úrral a Birtha ügyről.

A \ aló állítások a Birtháéival ellentétesen
ezek:

1 A beszélgetés nem a mondott, hanem 
más alkalommal történt.

2- Nem az esperes úr lakásán, hanem a
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körjegyzőnél s három tanú együttes jelen­
létében történt.

3 A találkozás véletlen müve volt.
4 Az esperes úr szájába nagyszerényen 

adott dicsériádák el nem hangoztanak, 
sem a kenetteljes feddések.

A többiben legyen Birthának igaza!
10. K iss Gyula ügye.
Hamis állítás, hogy én azt Írtam volna, 

miszerint a Kiss Gyula ellen Birtha által 
benyújtott fegyelmi ügyet visszadobta az 
egyházmegye bírósága. Ellenben igaz, és ez 
igazat írtam meg én, hogy Birtha ez ügyben 
megretirált. A vizsgálat napján, kora hajnal­
ban küldötte Kiss Gyulához András bácsit 
(Nem tudom harangozó-e vagy sekrestyés 
s nem akarom, hogy egyiket vagy másikat 
helytelenül írván belémkapaszkodjék Birtha!) 
az esperes úr hivatalos iratával a lelkésze, 
Birtha, — ezt csak le nem tagadja— mely­
ben az elnökség az ügyet m egszűntnek je­
lenti ki. Az esperes úr az ügyet önhatal­
múlag nem, csak a panasztevő kezdemé­
nyezésére szűntethette be Ezért mondottam 
s mondom: llirtha meghátrált. Hogy most a 
járásbíróságnál mit keres, holott a Kiss-féle 
válasziratban felsorolt - mint hallom fe­
lette súlyos — 12 pont ügyében fegyelmi 
bírósága még nem határozott: az jogi sakk­
rejtvény.

11. .4 két lelkésztárs nyilatkozatai.
Sem Báthy László, prépost plébános úr, 

sem Lieberman Jakab főrabbi úr úgy nem 
nyilatkozhattak, mint azt Birtha írja. De nem 
is nyilatkoztak, ezt mondja nekem a tények 
logikája, melyet a két egyén erkölcsi kivá­
lóságára alapítok. A legközelebbi találko­
zásnál Pozsonyban ez majd ki fog tűnni.

12. Becs illetb iróság.
Ezzel kapcsolatos kijelentésében igazat 

kell adnom  Birthának : A szó r kerestem becsü­
letem védelmét és nem ta lá lta m . Ö négyszer 
mondja, de ez a kis tévedés — Birtha sze­
mélyét tekintve — nem is számit! Örömmel 
adok hát neki igazat, hisz erre oly kevés­
szer ad alkalmat, ügy van ! Kerestem be­
csületem védelmét, de nem találtam. Fájda­
lom az emberi bölcseség véges s a po­
zsonyi esküdt urak nem tehetnek arról, 
hogy a remegő térdű, tremolázó hangú lel­
készben nem ismerték fel a szeges korbá­
csot suhogtató fenegyereket: Birthát.

Ezért voltam kényszerítve arra, hogy is­
mételten megtámadott becsületemet magam 
védjem meg. Köszönöm Birthának, hogy 
ezt _  levetkezve természetét — maga is 
beismeri. Isten éltesse!

13. Az egyházmegyei bíróság.
„ Tokodynak  n m e * mit  k e r e s n i  a  r e f .  e g y ­

h á z m e g y e  b í r ó s á g a  ■ t mondja Birtha. 
Ismételten igaza van. Bravó, gratulálok! 
Nem különben igaza van az egyházmegyei 
„e lőke lő  t a n á c s i a m  -nak, akinek külön kül­
döm üdvözletemet, s „e lők e lő"  személyére 
való tekintetből a „perverz intriká"- ról hall­
gatok.

Nem nekem, hanem Birthának ugyancsak 
van mit keresnie egyházmegyéjének bírósá­

ga előtt. Micsoda érzéketlenség az, mely a 
Kiss-féle válasziratban s az én cikksoroza­
tomban nem talál elegendő okot arra, hogy 
magát előbb fegyelmi hatósága utján tisz­
tázza, s úgy menjen csak az esküdtszék 
elé.

S ez nem is nagyon rossz tanács! Mert 
ha a bíróságban kevesebb a Varannay-féle 
becsületfogalmakkal szaturált egyén, mint a 
Birtha-féle J á t h ű ", nos ! — akkor tanácsom 
még javára válhatik, Fájdalom, erre kevés 
reménye lehet. így sejteti velem a barsi ref. 
egyházmegye bírósága iránti tiszteletérzé­
sem !

14. A Schulcz-villa.
„Kaparj kurta, neked is lesz!* — ezt 

izeni Schulcz, a nyomdász, „pöchendi" fir­
kájára. Más válasza nincs.

Ám szégyelni való, hogy éppen a lelkész 
Birtha. oly szűk látkörűnek tartsa az egy­
házmegye közönségét, mely egyházkenetes 
üzleti szellemtől csöpögő intrikájának felülhetne.

ló .  „ Lezulytó gyászhír \"
Bejelenti hát az uj, a legújabb sajtópert 

Birtha. Megteheti; fedezetéről már gondos­
kodott is a Sehulcz-rillában. így már helyes 
a dörgés, a szegény állam nem fog tönk­
remenni oly könnyen a Birtha, mint a Tokody 
becsülete miatt. A v illa ! Micsoda felséges 
idea ! Fájdalom, én a költségekről ilyen 
praktikus utón nem gondoskodhattam, mert 
— katholikus lévén a szaekularizációnak 
elvből kell ellenségének lennem. Ki hitte 
volna, hogy a kath. vallás is lehet „kelle­
metlen" vallás némelykor!

10. Felhívás.
A sajtóbiróság elé mén vén, kötelességem 

gondoskodni arról, hogy az ítélkező esküdt 
urak ebben a bonyolult sajtóperben teljesen 
tájékozva legyenek. De városunk s várme­
gyénk polgárai közül is sokan kifejezték 
már azt az óhajtásukat, hogy ez ügyet a 
maga egészében megismerni szeretnék. Min­
dezekre tekintettel elhatároztam, hogy eddig 
megjelent cikksorozatomat, ez ügyben a 
helyi összes lapokban megjelent cikkeket 
és nyilatkozatokat, ide értve a L Ó-ban 
megjelent mindama cikkeket, amelyek nél­
kül helyes fogalmat alkotni s az ügyet kellő­
képen megismerni nem lehet: egy kötetben 
kiadom.

A terjedelmes, vaskos kötetben a Birtha- 
ügy kezdettől végig, a már eddig lefolyta­
tott sajtóperek s a vonatkozó összes ok­
mányok és iratok közlése mellett a leg­
újabban készülő sajtóper főtárgyalásáig 
ismertetve leend.

A főtárgyalás előtt legkevesebb egy hét­
tel megjelenő kötet á ra : 2 k o rona .  Nem 
lévén nyerészkedés a célom, a netán meg­
maradó felesleget — beleszámítva az e 
célra általam szánt 100 koronát valamely 
jótékony célra fordítom.

Az előfizetési dijak a Lévai Hírlap kiadó- 
hivatalához küldendők.

A viszontlátásig: Isten velünk!
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H Í R E K .
—  Házasság. Wetzler Dezső garámszent- 

benedeki kereskedő, deczeniber hó 11-én 
tartja esküvőjét Steiner Ilonka kisasszonnyal, 
Zsarnóczán.

_ Kinevezés. A vallás- es közoktatásügyi
miniszter Árvay Sándor oki. róm. kath 
kántortanii't a sirnony-kisugró’czi áll. el. 
népiskolához rendes tanítóvá kinevezte.

— Névváltoztatások. Vozárik Erzsébet 
zsitvagyarmat illetőségű bpesti lakos csa­
ládi nevét „Kovácsira, Grósz Frigyes 
verebélyi illetőségű ugyanoitani lakos úgy 
saját, valamint Sándor és Julianna nevű 
kiskorú gyermekei családi nevét belügymi­
niszteri engedéllyel „Nagy“-ra magyarosí­
totta.

— Uj gazdasági tudósító. A földmivelés- 
ügyi miniszter Katona István barsbaracskai 
földbirtokost, a verebélyi járás területére a 
gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

— Törvényhatósági bizottsági tagválasztá­
sok Vármegyénk alispánja a megyebizottsá­
gi tagválasztások határnapját f. hó 24-ére 
tűzte ki. A lévai tagok választása a város 
háza kistermében folyt le mindvégig élénk 
érdeklődés mellett. Báthy László választási 
elnök este fél hat órakor hirdette ki a vá­
lasztások eredményét, mely szerint: Csekey 
Vilmost 144, Lakner Lászlót 124, Köveskuti 
Jenőt 106, és Birtha Józsefet 96 szavazat­
tal megyebizottsági tagokká választották 
meg. A megválasztottak közül Csekey 
Vilmos a bizottságnak már régi tagja és 
jelenleg újból választották meg.

A lévai járásbeli választások eredményé­
ről lapzártáig a következőket sikerült meg­
tudnunk : Garamszőllősön megválasztattak 
Huberth Vilmos és Hugvecz István. Ujbar- 
son Mancz István, Rácz János és Szűcs 
András. Nagykálnán báró Révay László 
Sehwarcz Ferencz és Franki József. Zselizen 
Pásztor Elek, Brányik Vilmos, Nagy László 
és Dóka Sándor.

Elfogott templom fosztogató. Legköze­
lebb rövid időközökben az aranyosmaróti, 
barstaszári és verebélyi templomokban egy 
Sloszerek nevezetű fosztogató garázdálko­
dott Mint most értesülünk, a fosztogatót 
a morvaországi Weisskiiellenben hosszas 
és fáraszt * nyomozás után a csendőrségnek 
sikerült letartóztatni.

Elfogott tolvajok. A csatai csendőrség 
a csata-párkánynánai vonaton egy kilencz 
tagból, egy férfi kivételével asszonyokból 
álló tolvajbandát tartóztatott le. A banda 
tagjai Téglás Péter, Mészáros Dávidtié, 
Hencz Sándorné. Gál Lajosné, Téglás 
Péterné, Tóth Lajosné, Závorka Gáspárné, 
Bartos Józsefné és Petöcz üyuláné, egy 
kivételével lopásért már mind büntetett 
egyének. A csendőrség a bandát — kinél 
nagy mennyiségű lopott holmit találtak, 
mit a szerdai vásáron lopkodtak össze — 
a lévai rendőrségnek adta át. A tettesek 
mind Komárom vidékére valók.

— Erzsébet emlékünnepek. Boldogult 
Erzsébet királynénk emlékezetére Szent 
Erzsébet napján, mini értesülünk, a helybeli 
iskolákban kegyelete ünnepélyeket tar­
tottak.

—  Vásárhir. Gíaramszentgyörgy község 
elöljárósága közhírré teszi, hogy községük­
ben deczember hó 5-én és 6-án állat és 
kirakó vásár lesz tartva.

— - A Garamba fűlt Antal János jálnai 
lakos, e hó hatodikán este a Garamon 
csónakkal átakart kelni, azonban a vízbe 
esett és beléfut. Hulláját ezideig még nem 
sikerült megtalálni.

—  Vásári csaló. Az országos vásárok
naiv fogásaival operáló csalók ismert forté­
lyához nyúlt egy ismeretlen ember a szerdai 
országos vásáron és kitudja hány szegény 
vásárost sikerült léprecsalnia. .

Egy körmöczbányai edényárus aszszony | 
panaszolta egy elegánsan öltözött „nagy úr“ | 
ereszkedett beszédbe vele s figyelmez- j 
tette, hogy az imént egy hamis koronát 
kapott, jólesz kikeresni a többi közül ne­
hogy ő is bajba jusson miatta Az asszony 
kötöjébé szórta a pénzt s kereste a hamis 
koronát, miben az idegen is segített neki, 
de eredménytelenül. A hamis koronát nem 
találták meg. Az asszony csak a férfi távo­
zása után vette észre, hogy tiz koronája — 
két darab öt koronás érem — hiányzik, mi 
persze a keresés közben a jóakaratu idegen 
ujjai közé ragadt.

Ismert fogás még az angyalos krajezár 
keresése is, mikor is ugyanígy járnak el a 
csalók. Egy forintot is Ígérnek egy angya­
los krajezárért s a keresésben ők is segit- 
keztek és közben egy pár koronát ujjaik 
közé csúsztatnak. Ilyen a váltás is. Éhez 
két személy, két czinkostárs szükséges. 
Az egyik valami nagyobb pénzt, rendszerint 
húsz koronád akar fölváltani s a pénzt a 
tenyerébe olvastatja, az olvasás közben 1 
pedig a czinkostárs közeledik s oda szól j 
hogy m.ir van aprópénz, mire ez a tenye­
réből vissza szórja a váltott pénzt az áldó- j 
zat tenyerébe, kinek eszébe sem jut azl 1 
újból megolvasni pedig akkor már négy-öt J 
koronával meg van károsítva. Vásározó ; 
iparosainkat óvatosságra intjük !

Bat cserepgyar. Az egyik honti lap- j 
társunk értesülése szerint Bátban ..Báti ! 
cserépgyár r. t.“ ezég alatt 66000 korona ; 
részvénytőkével egy iparvállalat van alakú- j 
lóban, mely alapításban egy barsmegyei j 
pénzintézet is részt vesz.

— Az uj tanítóképző átadása. Az uj tani- | 
tóképzö épülete már közéig a befejezés ! 
felé s mint jól informált helyről értesülünk
a hivatalos átadás deczember 1-én lesz az 
illetékes személyek közbejöttével. Azonban 
mindez még mindég kizárja annak a lehe­
tőségét, hogy az épület a hivatalos átadás 
idejére készen is legyen, mert a részlet 
munkákat végző iparosok munkájukkal 
még igen elvannak maradva s a kút fúrása 
és az udvar rendezés nagy munkája szin­
tén hátra van még.

48. szám .

Itt emlékezünk meg az uj „Oroszlán* 
ópületéről Is, melyben a lakók már mind 
benn laknak s a kereskedők közül csak 
Holzmann Bódog helyisége nincs rendbeh. 
A „Grand Caffé“-ban (No, erre se gondol­
tunk valaha, hogy az Oroszlánon ilyen 
fölirás fog büszkélkedni!) szintén sietve 
készülnek a megnyitásra, mit deczeniber 
harmadikán akartak megtartani, de akkorára 
nem készül el s igy a megnyitás újból 
halasztást szenved. A szinterem dekorálá­
sát most fejezi be Albrecht Sándor jónetű 
szobrászunk, s ezután a festés követke­
zik.

— A gazdasági munkásházak ügye végre 
valahára kizökkent abból a kátyúból, ahol 
megrekedt. Ugyanis a nov. 18-iki rendkí­
vüli városi kpv. testületi közgyűlés elhatá­
rozta, hogy a munkásházak építésével 
Berger Lipót és Monaco Mosé, helybeli 
vállalkozókat bízza meg. A munkások éven­
kénti hozzájárulása 96 kor. o5 fill., mig az 
állam 57 kor. 68 fillérrel járul hozzá egy- 
egy épülethez.

— Itt a tél! A novemberi esős, szeles 
időjárás e héten hirtelen téliesre változott, 
mivel éppen egy hónappal előzte meg a 
kalendáriumot. November 20-án éjszaka 
erős fagy volt és reggelre kelve vastag 
dér borított mindent. Délben aztán havazni 
kezdett, a havazás délután megszűnt mikor 
is hat miliméternyi hólepel födte a tájat. Az 
időjárás a héten változatlan volt. Tehát 
télapó beköszöntött és előreláthatólag a 
tavalyinál különb korcsolya szezonnal ör­
vendezteti meg az e sportnak hódolókat. 
No de az öröm kissé talán még korai lesz!

—  A tanítóképző int. birkózó tanfolyama
E hó 18-án tartotta meg a tanítóképző int. 
ifjúsága a dzsiu-dzsicu és a görög római 
birkózás 8 napi kurzusa után a vizsgáját. 
A kurzust Smak Ede birkózó mester ve­
zette. A vizsgán a növendékek a legszebb 
eredményt tanúsították s Frics József IV 
éves és Váczy Károly III éves egy kla ri- 
kusan szép birkózást mutattak be. A \ :-
ga végezetével Köveskuti Jenő igazi ‘ > 
köszönetét mondott a mesternek, az ifj g 
nevében pedig Frics József köszönte g 
a mester fáradozását kit egy szép em!.1- 
tárggyal is megleptek.

— A bakabánya lévai helyiérdekű vav;t 
érdekeltsége — mint értesülünk — e In i 
Bátban tartotta ülését, melyen Nándory n 1 
végrehajtó bizottsági helyettes elnök el 
lete alatt számos bizottsági tag s az < 
kelt községek kiküldöttei vettek rés; \ 
vasútépítő ezég képviseletében Deu 
Salamon mérnök volt jelen. A végre!1 1 
bizottság az elnöki tisztéről lemondott
bor László helyébe Rázgha Ernő k ’ 
földbirtokost választotta meg. A g"*-‘iS 
Czobor László indítványára utasította az 
elnökséget, hogy tegye meg a kellő r c 
seket, hogy az engedményokiratban szereplő 
léva — egegi vonal érdekeltségi kön is 
megállapitassék s az érdekelt kö/ -ek 
képviselőtestületei a végrehajtó bizottságba
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kiküldötteket válasszanak s ténykedésük 
eredményéről Rázgha Ernő elnököt érte­
sítsék

— Orvosok a népszámlálásnál. Mivel a 
népszámlálásnál a számláló biztosok házról- 
házra, lakásról-lakásra járnak, s igy könnyen 
előfordulhat hogy a népszámlalö biztosok 
ki lehetnek téve a fertőzés veszélyének és 
a ragály széthurczolásának, a belügyminisz­
ter elrendelte, hogy az arra illetékes ható­
sági orvosok a számláló biztosokat a városi 
hatóság utján vagy más alkalmas módon a 
fertőzött helyek és ragályos esetek felöl, 
úgyszintén a fertőzés veszélye elleni véde­
kezés módjáról előre kellően tájékoztas­
sák s általában minden intézkedés megtéte­
léről gondoskodjanak, amely a fertőzésnek 
vagy ragálynak továbbhurczolását meggá­
tolja Ezt az intézkedést annál is inkább 
helyeselhetjük, mert számláló biztosokul 
Léván is népiskolai tanítókat nevezett ki a 
polgármester, akik a ragályos betegséget 
igen könnyen elhurczolhatják az iskolába.

— APatdíjazások A Barsmegyei Gazda­
sági Egyesület folyó hó 27-én Felsőváradon 
tenyés szarvasmarha díjazást rendez. Tekin­
tettel azonban a ragályos száj és köröm­
fájásra, a díjazásra csakis ragálymentes 
községből hajthatók fel szarvasmarhák és 
ezek is csak állatorvosi vizsgálat után lesz­
nek bebocsájtva. — Folyó hó 13-án Vere- 
bélyen rendezett állatdijazást a Gazdasági 
Egyesület. Az állatdijazáson megjelent 
Dombay Vilmos, az egyesület elnöke, 
Kr;ijtsik titkár és Hendl Lénárd, gazdasági 
felügyelő is. A bíráló bizottság Nedeczky 
Vincj fösznlgabiró elnöklete mellett 60o K. 
osztott ki az állattulájdonos gazdák között, 
mely összegnek több mint felét 335 koro­
nát vercbélyi gazdák nyertek el, mi örven­
detes bi/onyitékot szolgáltat a verebélyi 
gazdák szarvasmarha tenyésztésének helyes 
irányban való fejlesztéséről.

— Adóemelés. A kormány jövő évben re­
vízió alá veszi az országos betegápolási 
pótad .1 szóló 1898 évi XX. törvénycikket 
ezt megelőzőleg azonban a pénzügyminisz­
ter s belügyminiszter a törvényhozás 
hoz/ ulásának kikérésével az orsz. beteg- 
áp<> i pótadót már ez évre 5o/°-ban 
álla ti'ik meg Az orsz. betegápolási pot- 
ad. nelése különös elégedetlenséget fog 
kelt.. iparos és kereskedő körökben, 
am veket úgy is sújt a kerületi pénztár 
ját ék a s ép ezért az iparospárt annak 
idf felvette programmjába az országos 
he ipolási pótadó eltörlését is, most 
Pe< törlés helyett emelik.

Az állatvásar eredménye. A folyó hó 
2l megtartott állatvásárra felhajtatott 
*7 tsmarha 1572 drb. ló és csikó 1614, 
jul’ * 0, sertés 147, kecske 1, sz • ár 3. 
E,v eladatótt: szarvasmarha 380 drb. 
ló > csikó 127, sertés 74, juh 40 Felhaj- 
tatl összesen 3600 drb, eladatott 621 
darab.

-  Anyakönyvi bejegyzések. S:ü letések: 
Nemet András, Kovács Julianna • Ilona.
Hátassá,;: Hingyi József, Bátya Julianna: 
rkath. Halá lmás: ifj- P* lya István ;;ö éves : 
tüdővész; Jochtvirt Károly 4., eves: tüdő- 
gümőkor; Zigó Mihályné Hankó Mária 62 
éves: bélátfuródás.

Vegyészeti iparunk újabb sikerei Örömmel 
értesülünk a Kabina szappangyár r. t. ama si­
kereiről, melyeket legújabban kitűnő minő­
ségű vegytiszta Viaszszinszappan néven for­
galomba hozott gyártmányának bevezetésével 
érte. Kompetens tényezők egybehangzó nyilat­
kozata szerint e szappan hivatva van az 
összes külföldi gyártmányok kiszorítására 
A Kabina féle Viaszszinszappant a t. vásárló 
közönségnek és olvasóinknak b figyelmébe 
ajánljuk.

Követeljünk mindenütt 
budafoki F. M. K. ü. gyújtót!

Aktuális strófák.

Híres vo lt valaha
Híres volt valaha Léva a saráról.
Tüzes j ó  boráról, libafert algáról.
Hát most miről híres ? M> gmondom én nektek, 
Hanem aztán a szót zokon ne vennétek.

Egymást húzza a nép ipar- s gazdaságban, 
Kitol ezer panasz kél szívben és szájban. 
Kétszeresre szökött mindennek az ára, 
f íá r  lapos érszénnye l menyünk a vásárra.

Nöttön növő adót még vízre is vetnek, 
Csatornázás híján lakosok szenvednek.
Artézi kút nincsen, és az új  „Oroszlán“ 
Elsatnyul a bérén, elpusztul a kosztján.

Xe maradj te híres mindezekről, Léva; 
Áldjon meg az Isten, ha nem mindig  néha. 
S míg néped lóddal él s rá a j ó  bort issza, 
Régi híred s békéd térjen ismét vissza.

Termény-piacz árak a szerdai hetivásár­

ról. (Arak métermázsánként értendők).

Híres a viszálynak elhintett magvárói , 
Reformátusoknak „Urálié*" papjáról.
Az u j  képzőjéről, a . nagy kocsmájóiról*, 
Kálvin-tulvaráról,  Knapp gépraktáráról.

Hát még miről híres ? Megsúgom azt nektek. 
Pazar fényben látjuk ott a feb.émépet. 
Tornyot hord a f e j é n , testén hársfáig selymet , 
Úgy ás családjának mély és sötét vermet.

EUflln Hmm mMonlli-rtc»
E 1 2 D 0  n a z  7. szám mit,
melii 4 szoba, konyha, éléskamra, 2 
raktárhelyiség és a többi mellékhelyisé­
gekből Öli. (Bővebbet a kiadóhivatalban)

Karácsonyi  vásár!
Tisztelettel értesítem a n. é. vevő közönséget, h o g y  a  

raktáron levő összes árukat m é l y e n  l o f t z a l l i t o t t  Á r o n
árusítom.

Ajánlom a t. közönségnek következő alkalm i cikkeket: 
női ruha szövetek, blúz bársonyok, selymek, a f y o r m  e l*  p u ­
h á k ,  színházi fejkötők, keztyiik, n y a k k e n d ő k ,  vásznak, 
zefirok, birchetek, * # .o rm e  b o á k .  ágy és asztal térítők, 
teljes iraniiturák és k é x i  m u n k á k  nagy választékban.

SeTvem és posztó m a r a d é k o k a t  minden elfogadható 
áron e ladok. Nagy választékot tartok a f é r l l  d i v a t  összes 
cikkeiben.

A k ar sonyi vásárt bárki vétel kényszer nélkül meg­
tek in th eti.

, SCHÖNSTEIN HENRIK
n ő i  é s  f é l i  d i v a t á r u  ü z l e t e .
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21 év óta fennálló üzletemet folyó év nov. hó l-töl a városi vigadó palotába helyezem át.
Ez alkalommal raktáramon levő áruimat

Mélyen leszállított árban a n. é. közönség rendelkezésére bocsátom 

1 |  * * .  r  I  múm czikkek
I tI í H  I l i .  te lje s  k iá r n i i tá ia  :
HOlzmann Bódog vászon-, fehérnemű-, divatáruk-, női felöltők raktára.

i E lsőrendű

P O R O S Z  KŐSZÉN  
és PIRSZÉN (COKS)

helyben házhoz szállítva kapható 
R őtli K . vaskereskedősőben  
L éván , a  K o ssu th  LajoN -téren
Építőst an yag o k , rom án  ős 
p o rtlan t cem ent n ag y  ra k tá ra .

Ingyen
n y o m ja  r á ,  s a ja t  n e v é t  

ha

egy doboz levélpapírt
v á s á r o l

S c h u l c z I g n á c z
papirkereskedésében. 

í: v A a .

K apható  minden Joliit üzleten . G yártja: HERCZEG és GElGER vegyészeti gyár, B u d a p e s t  
-  K apható E ngrl J ó i w f  ón Fin óm lllun i G yula cóffcknól Léva.
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Steiner Sándor
órás és ékszerész

-~Z\ L é v a .  | Z ~

Dusválasztékú 
óra és ékszer áru 
raktárát ajánlja a 
t. vásárló közönség 
szives figyelmébe.

íz l r te  1 9 1 0 .  n o vem b er hó l-é tö l  
az "jo n n a n  ópülo. V árosi visadó* 
♦ pilléiébe lesz  áth elyezve.

Dús választék Gyári árak.

Frsmmer m ór
por v:t és zsákkölcsönző intézete, juta­
ári! raktára Léván. =

E úton is bátorkodom a t. közönség b. 
tud< -ára hozni, hogy

z és ponyvakölcsönző intézetet
nyitott un, kapcsolatban zsák, ponyva és 
egyt h jutaáruraktárral.

M hibásaimnak legpontosabb teljesítését 
élőn biztosítva, maradtam

kiváló tisztelettel
Frommer Mór.

WEISZ ÁRMIN
C égvezető :

KOHN NÁTHÁN
ZSARNÓCZA.

Modern lakberendezések 
készítője. •—■ 

Megbízható bevásárlási forrás.

1 evélbeni megkeresésre mintákkal 

személyesen teszem tiszteletemet.

Általános beszerzési és 
szállítási részoénylárs. 
Budapest, ü., Rádár-u. 4.

bénái képoiselet:
Braun fldoll “SS

T. czim !
Teljes tisztelettel hozom b. tudo­

mására, hogy 500.000 koronával ala­
kult részvénytársaság üzletkörébe fel­
vette a csomagok és a gyorsdarab 
áruk vasúti szállítását, melynek helyi 
képviseletét átvettem.

Magamat a n. é. közönség szives 
partfogásába ajánlva, maradok

kiváló tisztelettel

Braun Adolf.

Riessner-Kályhák,
o v ilá g  legjobb et h a s zn á la tb an  leg ta ka ré  
kosabb fo ly to n ég ó i Eqeszségi szem pon tbó l
a legiúeaiisaDb rendszer.

Egyszeri b e tuze lesse l egész télen ég. 
m iá lta l a sok fa rad sá g g a l és költség gel já ró  
m indennapi betuzelés m e g ta k a r ita tik . Lá­
tta tó  tűz eredeti biztonsági szabályozd 

Gázömlés vagy robbanás teljesen k i­
zá rn i. ellenben m ind ig  egyenletes és egéss- 
tég es  m elegség, különösen o  szoba a lsó  
légretegeibeo  is
E g yedüli e la n is tta s . nagy v á la sz té k  és r a k tá r i

Hót h 14.
viiNkt'E'ó^kcd^MV I íC vsi F ő - ló r .
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Mezőgazdasági- és varrógépek legnagyobb rak tá ra :

E l e j  é t ő l  v é g i g  e g y f o r m  a
éles és tiszta lenyomatat nd, «iz írógép betiiit be 
nem tömő, minőség tekinteteben felülmúlhatatlan 

magyar gyártmányú

„Hungária" írógépszalag
AZ ÖSSZES RENDSZERŰ GEPEKHEZ.

Az állami és közigazgatási hivatalok részére miniszteri 
rendelettel ajánlva.

gyártja : HERCZEG és GE1GER vegyészeti 
gyára Budapest

LERAKATOK BUDAPESTEN :
Gereben Béla, VI., Andrássy-út 1. Olivér írógép 
VI., Teréz-körút 8. Újlaki Béla, V, Sas utca 24 
szám Kovács A. es Társa, Váci-utca 2*2. Sándor' 
és Társa, IV., Pársi-u. 5. Schoth H. es Donáth 
Andrássy-út 53. Monarch Írógép vezérképviselete 
Semmelweis u. 14 I liéin Lipót, V., Szabadság-ter 
4. Lukács Rezső, VI, Gyár-utca la. Wollák és 

Társa, V., Alkotmány utca 19.
Léván SCHULCZ IGNÁCNÁL.

Műr megérkeztek 
a legszebb aján­
déktárgyak
Schulcz Ignácz papíráru- 
házába Léva, (Barsm.)

N y o m a to tt Schu lez Ignácz k ö n y v n y o m d á já b a n , L éván
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